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《克鲁采奏鸣曲》

前言

列夫·托尔斯泰(1828—1910)一生创作浩如烟海，他的俄文版全集初版九十卷，后又扩大为一百卷。
全集包括长篇小说、中短篇小说、自传体小说、剧本、哲学论文、文艺论文、寓言、故事、政论、书
信、日记，以及大量作品的异稿。    在托尔斯泰作品中，小说无疑占主要地位。而托尔斯泰成为世界
文化巨人，影响最大的也是小说。《战争与和平》《安娜·卡列尼娜》《复活》三部长篇小说不仅是
俄罗斯文学的杰作，也是世界文学的瑰宝。除了三部长篇小说，托尔斯泰还写了大量中短篇小说和自
传体小说《童年·少年·青年))。这些小说，即使不包括以民间故事形式出现的作品，至少也有六七
十篇。    托尔斯泰的小说大都反映了十九世纪俄罗斯社会的真实生活，描写了俄罗斯形形色色的人物
，塑造了众多个性鲜明的典型。阅读托尔斯泰的小说，我们仿佛置身于当时的俄国环境，真可说是身
历其境；接触各种身份和个性的人物，如见其人，如闻其声；同时随同他们的悲欢离合，喜怒哀乐，
自然而然地对他们的遭遇产生强烈的共鸣。    文艺作品主要是以情动人，阅读优秀的文艺作品，也就
可以在不知不觉中获得有益的熏陶，并由此产生对世界、对人生的思考。    托尔斯泰的一生主要是关
心人，同情不幸人们的苦难，思索怎样使人间充满人与人之间真诚的爱，也就是宣扬人道主义精神。
正是这种伟大的人格感动了并在不断感动着全世界一切正直人的心。难怪他的作品在全世界被译成最
多种文字，在经典著作中印数始终占据首位。    中国在二十世纪初就开始介绍托尔斯泰的作品。《复
活》早在一九一三年就出版了中译本，改名《心狱》；接着在一九一七年又出版了《安娜·卡列尼娜
》的中译本，译名《安娜小史》。这两本书都由林纾译出，但林氏不懂原文，完全靠别人用中文口述
，再由他用中文写出。因此从严格意义上说，这种译本不能算翻译，只能说编写。    以后我国陆续有
人翻译托尔斯泰的作品，但大多由英文和日文转译，直接从俄文翻译的很少。新中国成立后，托尔斯
泰的作品介绍过来的多了，而由俄文直接翻译的也增加了不少，但通常都是你翻译一本，他翻译一本
，很难保留托尔斯泰作品风格的一致性。    我从一九四二年起开始翻译俄罗斯文学作品，五十年代主
要翻译肖洛霍夫小说。我的翻译工作因“文革”中断了十年。“文革”结束后，我开始系统翻译托尔
斯泰的小说，从一九七八年至一九九八年，前后花了二十年工夫把他的三个长篇、六十多个中短篇和
自传体小说翻译过来。我翻译托尔斯泰作品，主要是想让我国读者更多地了解他的人格，欣赏他的艺
术，充实我们的精神生活。    巴金极其崇敬托尔斯泰，称他为十九世纪世界的良心。他多次鼓励我翻
译托尔斯泰的作品，还把他珍藏的俄文版豪华插图本提供给我。这套托尔斯泰作品集出版于一九一六
年，也就是十月革命之前，其中有两百幅精美插图，全都出自俄国名画家之手。这套作品集在中国只
此一套，真正称得上是海内孤本，其中大部分插图在中国都没有介绍过。现在，《托尔斯泰小说全集
》中译本出版，这些精美的插图都用在这套译文集里。我想，中国读者一定会跟我一样对巴金先生表
示衷心的感谢。    草婴    二00四年三月
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章节摘录

版权页：   高加索有位军官，出身贵族，名叫齐林。 一天，他收到家里老母来信。她在信里写道：“
我老了，很想在死以前再看爱儿一眼。你来给我送终，把我落葬，然后平平安安回部队去。我还给你
找了个媳妇：人又聪明，又漂亮，又有财产。你要是喜欢，可以娶她，从此留在家里。” 齐林考虑起
来：“老太太身体的确很差，说不定真的要见不着她了。我得回去一下；姑娘要是长得俊，结婚也可
以。” 他向团长请了假，跟同僚们告了别，请下属喝了四桶伏特加，动身回家。 当时高加索在打仗
，大路上不论白天黑夜都不能通行。俄罗斯人只要一离开要塞，不管骑马还是步行，鞑靼人就会把他
打死，或者劫到山里。因此上面规定，要塞之间一星期两次由士兵护送，头尾都是士兵，老百姓夹在
中间。 事情发生在夏天。那天天一亮车队在要塞外集合，护送兵也来了，大家上路。齐林骑马，他的
行李车夹在车队中间。 他们要走二十五俄里路。车队走得很慢，一会儿士兵停下来歇脚，一会儿谁的
车轮掉了或者马站住不走，大伙儿只得停下来等。 太阳已过中天，车队才走了一半路。路上尘土飞扬
，烈日炙人，酷暑难当，无处可以藏身。一片精光的原野，路上没有一棵树，也没有一丛灌木。 齐林
独自骑马走在前头，他停下来等着车队。他听见后面的号角声，知道车队又休息了。齐林想：“不用
士兵护送，我一个人走怎么样？我的马很好，遇上鞑靼人，我可以跑掉。走不走？” 他站在那里考虑
着。一个叫科斯狄林的军官背着枪骑马跑上来说：“齐林，我们自己走吧。我累坏了，真想吃点东西
。天气又热，我身上的衬衫都快拧得出水来了。” 科斯狄林是个胖子，脸色通红，满头大汗。 齐林
想了想说：“你的枪装上子弹了吗？” “装上了。” “那好，咱们走吧。只是说定了，千万别走散
。” 他们骑马沿大路走去。这一带是草原，视野很开阔。他们一面说话，一面向两边张望。 一走完
草原，就有一条大路穿过两山之间的峡谷。齐林说：“得跑到山上看看，万一有人从山后冲出来，你
也看不见。” 科斯狄林却说：“看什么？往前走就是了。” 齐林没有听他的话。 “不，”他说，“
你在下面等一下，我去看看就来。” 他纵马由左边上山。齐林骑的是一匹猎马（是他花一百卢布从马
场买来的一匹小马，亲自调教长大的），那马仿佛插了翅膀，飞也似的把他带上峭壁。刚登上山头一
看，在他前面约五十俄丈的地方站着一群骑马的鞑靼人，大约有三十个。他一看见他们转身就走。鞑
靼人也看见了他，纵马向他跑来，一面跑，一面从枪套里拿出枪。齐林全速向峭壁下驰去，对科斯狄
林叫道：“把枪拿出来！”同时心里对马说，“宝贝，挺住，别绊脚，你一绊，我就完了。只要拿到
枪，他们就抓不住我了。” 科斯狄林一看见鞑靼人，也不等齐林，就拼命向要塞跑去。他的鞭子忽左
忽右地抽着马，在滚滚的尘土中只看见马尾巴在不断摆动。 齐林一看，事情不妙。枪被带走了，单凭
一把刀是对付不了的。他想勒转马，回到士兵那儿逃命，却看见有六个人从边上向他冲来。他的马很
好，但他们的马更好，而且是向他横冲过来的。他想减速掉头往回跑，可是马在往前飞奔，他勒不住
，竟向他们直冲过去。他看见一个红胡子鞑靼人骑一匹灰马正在逼近他。那鞑靼人尖声叫嚷，龇牙咧
嘴，手里端着枪。
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精彩短评

1、以前很不喜欢草婴译的，但这套书的质量确实很好。托氏的短篇小说集终于有望收藏了。托氏早
期作品明亮细腻，博大柔情，与晚年的风格相较，别有情趣。听过介绍，克鲁采这本小说很好。
2、重读！重读！！莫泊桑读过《伊万·伊里奇的死》的法译本之后感慨的说，他刚出版的10卷集看来
毫无价值
3、收到，感觉很靠谱啊~~~
4、托翁的书不用说了，更何况是曹婴翻译的，就是纸质有些不如意，希望再加把劲。
5、赞！哭！摔！
6、这是草婴先生翻译的托尔斯泰的短篇小说集,由现代出版社出版.不愧为名著名译.精品!印刷精美,纸
张装帧都好!
7、曼妙流畅之至
8、草婴的翻译实在是非常不错！
9、为什么对长篇小说好感到了厌烦？从高加索俘虏中寻找答案
第二，结尾的教训的的确确是败笔
10、没什么问题，就是可能会不大有耐心看下去
11、心塞........克鲁采加头两个故事，and done. Only darkness.
12、没怎么读过托翁的作品，这次一口气买了三本托翁的中短篇小说集，刚看了一两篇，毕竟是大师
的作品，经典就是经典
13、只看了克鲁采奏鸣曲，音乐文学跨文化研究书单里的。第一遍：无法认同 禁欲的恋爱才纯洁 的看
法。粗读感觉男人好像是对妻子忍无可忍时受到狂乱音乐的蛊惑，产生妄想才杀妻的，当然妻子本来
也不是省油的灯。
14、每篇都挺好。克鲁采奏鸣曲，伊凡之死，魔鬼极好
15、托爷的短篇小说 个人觉得比长篇更好看  有很多寓言类 对于思考人生很有触点 关键是  读来非常的
亲切  完全没有许多名著的那种枯燥和由于文化造成的隔阂   不知道是不是跟草婴的翻译也有关   现代
出版社 但是我看的是黑皮硬壳版 质感非常好
16、托尔斯泰的作品里，人性之间的冲突往往跃然于纸上。这篇故事集里，除了《伊凡伊里奇之死》
和《克鲁采奏鸣曲》之外，还有一些小故事也极为动人。我好像突然之间更喜欢托尔斯泰的中短篇小
说了。社会评论依旧在他小说中出现。《克鲁采奏鸣曲》的跋是一个很好的例子。某种脱节在这里显
现，又或者文学作品与他社会思想一致。
17、略有折角，稍有灰尘，不算太差。
18、字体合适，印刷也不错，可这么好的书为什么不加个塑封啊？觉得美中不足。
19、虔诚
20、原先以为一整本都是讲“克鲁采奏鸣曲”，拿到才发现这只是其中一篇，里面还有很多其他文章
，只怪自己没看清楚目录
21、我之前很早买过一本缩略本的《安娜卡列尼娜》只要了8块钱，还有很多精美的插图，而现在仅仅
因为加了插图，一套精装本居然要价500！我觉得这是出版业的无奈，也是商家的无德。无奈啊。我们
这些穷书生，只能永远退而求其次。这套简装本也还是不错的，内容完全一样，就是纸张太差。
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